EAETO - 4° Suvédpio «EMNNvikr Mwooa kar OpoAoyiax» 1
ABrva, 30, 31 OkTwppiou kai 1 NogpBpiou 2003

EIZXQPHZH ENIAEFMENQN EMHNOI'ENQN OPQN ZTIX AEKA ENIZHMEZ
FAQZIEZ THX EYPQMAIKHZ ENQZHX
MixaiA KaAAépyng

NEPIAHWH

H 1rukvéTnTa TnG Trapouaciag eAAnvoyevoug Ae€ihoyiou o keipeva opydvwy Tng Eupwtraikig ‘Evwong
gival onuavTikr. ZKOTrOg TNG EPYACTiag autng €ival o evTOTTIOPOG auTou Tou Ae€ihoyiou kai n diaTUTIwon
OXETIKWV TTapaTnpriocwy. Metd amd kdmola diaBAparta TUTTou "doKIUAG Kal a@aApaTog” kai pe Baon
OPITPEVOUG KOVOVEG TUVTAXONKE TTIVAKAG AVTIGTOIXIWV TTOU ETTICUVATITETAI GTO KEIPEVO TG epyaaiag. O
TVaKaG TIEPIEXEI TTPAKTIKWG TO OUVOAO Tou eAAnvoyevoUg Ae€ihoyiou €vog onuavTikoU KoIvoTikoU
KelNévou o€ Oéka emionueg yAwaooeg Tng Eupwtraikig ‘Evwong. Xtov mivaka @aivetal kabapd n
guVEXEID TNG TTapouadiag Twv eAANVoyevwy Aégewv OTIG AATIVOYEVEIG YAWGOTEG, OTIG YEPUAVIKEG YAWOOEG
Kol TN @IvAavdIkA. Me Bdon To TTEPIEXOHEVO TOU TTIVOKO GUVAYOVTAI CUUTTEPACHATA KAl OIOTUTTWVOVTAI

TTPOTACEIG.

DIFUSION OF SELECTED GREEK-ORIGIN TERMS IN THE TEN OFFICIAL
LANGUAGES OF THE EUROPEAN UNION
Michael Kallergis

SUMMARY

Greek-origin vocabulary is broadly represented in texts prepared by the Institutions of the European
Union. The objective of this intervention is to detect this vocabulary and proceed to relative comments.
After some trial-and-error type steps and on the basis of several criteria a matching table has been
compiled annexed to this paper. The table contains practically all the greek-origin entries taken from an
important document in ten of the Union's official languages. This table shows clearly the continuity in
propagation of greek-origin words throughout latin languages, germanic languages and Finnish. On the
basis of the table conclusions are drawn and suggestions are made concerning possible follow up to

this work.

1. EIZArQrH

Kard tnv kabnuepiviy Toug Aeimoupyia ta opyava Tng Eupwtraikig ‘Evwong mapdyouv
TEPAOTIEG TTOOOTNTEG EYYPAPWY KAl HANIOTA YEYAAO TTOGOOTO O€ OAEG TIG ETTIONUESG KOIVOTIKEG
yAwooeg. Puaika 181aiTEPN ONuagia OKOPN Kal TTOOOTIKWG aVAPESa O autd €XOouv Ta
VOUOBETIKA Kal cuvagn Eyypa@a (Kavovioupoi, atmo@daoelg, odnyieg aAMA& kal diebveig
OUMBAOEIG, OPICUEVEG EKBETEIG K.ATT.).

'OTrolog €xel KATTOIA ETTAQPN HE TO TTEPIEXOPEVO TWV KOIVOTIKWY KEIMEVWY EVTUTTWOIAZETAI OTTO

TNV TTUKVOTNTA TNG TTOPOUCIaG O€ auTd eAAnvoyevwyv Aé€ewv. Me Tnv gukaipia autou Tou
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ouvedpiou BewpnBnke oKOTIUO va aoXoAnBolpe KATTWG e To BEépa, Xwpig aTnv apxn va
UTTAPXEl Kapia 10éa oUTe yia Ta 6pia ouTe yia To BA60G Tou.

ExTiuABnke 6T yia TIG avAyKeg Tou BEPATOG TTOU YA aTTaoX0AEl Oev gival avaykaia n yvwon
OAWV aUTWV TV YAWOGCWYV oUTE aTTd TO GUVTAKTN Tou dpBpou oUTe atrd TO aKPOATHPIO EVW,
600V aPOpPd TO KEIPEVIKO UAIKO, TO €VvOIOQEPOV EOTIAOTNKE OE VOUOBETIKA Kal ouvaen
KOIVOTIKA KEIPEVA TTOU €ival TO ONPAVTIKOTEPO Kal TTAVTOTE PETaQPAlovTal O OAEG TIG
ETTIONPES KOIVOTIKEG YAWOOEG.

Otav emAéxOnke 10 BEPa autd dev avauévovtav ekTTARelS. KaBwg Adyw eTTayyeAUOATIKAG
atTaoX6Anong €Xoupe €UKOAN TTPOoRacn Kal oTo OXETIKO UAIKO aAAd Kal o€ katdAAnAoug
avBpwTroug, BewpnBnke 6T yia TNV epyaaia Ba apkodaav n, GxedOV UNXAVIKN), ATTOSEATIWON
MEPIKWV KeIWévwy TTou Bd BpiokovTav eUKOAA Kal N e€aywyr] KATTOIWY CUUTTEPACHUATWY aTTO

TO ATTOTEAECHG TNG.

2, ANTIKEIMENO

'HOn amd Tnv TpWTn £TTAQPN Pe To BEPa @AvNKe OTI N oofapr) TTPOCEYYIOT) Tou OV €ival aTTAn
uttéBeon oAAG Ba ptropolce va atroTeAéoel Baupdala TO AVTIKEIUEVO €pyaaiog anuavTIKa
peyaAUTepwy @IA0dogIWY. ‘ETol €dW Ba ATav ammAWG OuvaTd va OKIAyPAPHOOUHUE HUEPIKES
atrd TIG TTOIOTIKEG TTAPOMETPOUG TOU, APHVOVTAG TEAEIWG KATA PEPOG TIG TTOCOTIKEG, vd
TTAPOUCIACOUNE €va "OTIYUIOTUTTO" TNG KOTAGTAONG KAI VA ETTIXEIPAOOUNE VA TTEPIYPAWOUHE
KATTWG TOV TPOTTO WE TOV OTI0IO N €10XWPNon TNG €AANVIKAG YAWwooag "OIKTuwveTal", ag
TToUpE, O OEka aTmd TIG KOIVOTIKEG YAWOOEG (YOAAIKG, 10TTAVIKG, ITOAIKE, TTOPTOYOAIKA
(AaTivoyeveig), yepuavikd, oAAavdIKd, davikd, ooundikd, ayyAIKd (YEPUOAVIKEG) Kal GIVAAVOIKE

(@Ivvoouyypikn).

3. EPQTHMATA KAI AMANTHZEIZ

EuBUg €€ apxng T€Bnkav autoudTwg KAtrola Bacikd epwTrAPaATa ol aTTavIACEIS OTa OTToia,

AOYW TwV TTEPIOPICPEVWV OPIWV TNG Epyaciag, dev ATav duvatov TTapd va "ekTiunBouv":

3.1. Moid koivoTiKA yAwooa TpETTel va eTTIAeyel oav "yAwooa ekkivnong"; AnAadr ot
TTOIQ KOIVOTIK) YAWoOoa TIPETTEl VO APXiOEl O EVTOTTIOMOG EAANVOYEVWYV Opwv
eMAESIUWY o1 ammoddoelg Twv OTToiwv OTIG GAAeG YAwoaoeg Ba avalntnbolv oTn
ouvéxela; H ekdoyxry auth (petdBaon amd pia kar Tnv idla yAwooa Tpog TIG
UTTOAOITTEG) KPIBNKE WG N ETTIKPATECTEPN TTPAKTIKA YIa TOV TPOTTO £PYACTiag.

3.2. Mou - dnAadn oe moid amd Ta areAeiwtou TTARBOUG Kal guplTaTNG BEUATIKAG
TTOIKIAIOG KOIVOTIKG VOUOBETIKA Kal ouvaQr] Keipeva - va avalntnBouv emmAEEIOI

eAnvoyeveig 6poil;
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3.3. Moiég eivar o1 Aé€eic TTOU PTTOPOUV va XOAPOKTNPIOTOUV WG ETIAEEIUOI Opol
(emAeypévol aTn ouvéxela, OTTWG AVOQEPETAlI OTOV TITAO) KAl PE TTOIA KPITHPIA
JTTOPEl va YiveEl O XOPOKTNPIOKOG AUTOG £TCI WOTE VO PTTOPECOUNE va ByAAoupe

KATTOoIa CUPTTEPAOUATA VIO TOUG 6POUG auToUG;

o 1o TPWTO £pWTNUA KPIBNKE TTWG KaAS Ba ATav n apxIkr €TMAOYR va yivel o€ kdtola atréd
TIG YAWOOEG TTOU UTTOPOUME va XEIPIOTOUWE Kal i oTroia Ba £TTpetTe, €TTi TTAEov, va eival n
YAWOoa e - € OuvaTov - To PEyIoTo TTARBOG daveiwv atd Tnv eAANVIKA. EkTipwvTag 611 Ba
ATav duoxXepng n avalntnon agIdTOoTwWY OTOIXEIWVY, OTTOU KOl av TUXOV UTTAPXOUV i YE ETTi
ToUTOU €peuva, PBaoioTAkaue OTIG €voeigelig kal aTn diaioBnon aAAG Kal O€ YVWMEG
€I0IKOTEPWY, ONAAdH CUVABEAPWY HE BIaPOpWV €I0WV YAWOTIKEG OTTOUDES. 'ETOI €TTIAEXBNKE
oav yAwooa ekkivnong n YoAIkA. H ouvéxeia dikaiwoe Tnv €mAoyn auTr| (Xwpig TTavIwg
TEKUNPIWMEVN TTOOOTIKA €mIRERaiwan): yia 1o deiypa eEeTa0BEVTWY KEIPEVWY TTAOUCIOTEPN
YAWooa ae eAANVOyevEG AeEIAOYIKO UAIKO @AVNKE - U EAA@PA TTAVTWG UTTEPOXN ATTO KATTOIEG
GAAEG - N YAAAIKA.

MNa 1o delTEPO EPWTNUA N APXIKN EKTIUNCN ATAV OTI TIG AVAYKES TNG Epyaadiag Ba ptropodoav
va KoAUWouv axeddv OAa Ta "KoIVOTIKA" Keipeva. AvapevoTav TTwg ol EAANVOYEVEIG 6pOoI TTPOG
emAoyry Ba rrav a@Bovol Kal "ouolouopews Kataveunuévol'. H apxikr okéwn Atav Ot
KAaTaAANAOTEPQA yIa atrodeATiwon Ba ATV PEPIKE ONUAVTIKA £yypa@a SIAQPOPWY TOPEWV (TT.X.
éva ammd KABe Topéa) f KATTola TTOAUBEATIKA TTou Ba eméTpeTTaV TN oUVTAEN €vOG TTivaKa
avTioToixiwyv. Ma Toug Topeic Ba AapBavotav utrdwn Katola TTOAXIOTEPN OAAG TTPAKTIKN
Taglvounon OTn METAPPOOTIKA uTtnpecia Tng Emrtpotig pe PBaocikd kpitAplo Tov KUpIo
Bepatiké TTpocavaTtoAiopd: A. NOMIKA Kol YeVIKOU VOMIKOTTOMITIKOU  XopokThipa, B.
Oikovopikd, . Tewpyikd, A. Koivwvikng moAimikng, E. Texvikd, Z1. TeAwvelokd kar Z.
EEwTePIKAG TTONITIKAG.

ZeKIviioape AoImmov e€eTACovTag £yypaga atrd Kabéva aTTd Toug TOUEIG auToUg, OnUAvTIKA Kal
OYKwdN, TTOU KAAUTITOUV €UpU GATHA KOIVOTIKWY dpaaTnploTATWY: Evotroinuéveg ouvonkeg -
Pwung, Auotepvtay, Mdaaotpixt, Nikaiag -, MNMpoUtroAoyiopdg Tng Eupwtraikng ‘Evwong,
levik €kBeon Tng EmTpotng (61 vOuoBeTIKO aAAd OTTWAOATIOTE ONUAVTIKO £yypaQo),
Kavoviouog utnpeciakng Katdotaong, TeAwvelokog Kwdikag, Alebveic ouuBdaoelg yia
d1dpopa Bépata. Edw kapadokoUuoe éva CUPTTEPACUA OTTPOCOOKNTO: OTA KEiPEVA auTd,
TTOAWY CeAidwV Kal pe €upuTaTn BepaTikr KAAUWN, TTAPA TIG TTPOODOKIEG OUCIAOTIKA JeV
utrpxe €€eIdIkeupévn €AANVIKA opoAoyia TTpog emmAoyr)! AmaviABnke poévo - mavia pe
onNPavTikOTATn CUXVOTNTA AAAG Kal povoTovia - eAAnvoyevég Ae€IAOyIo "ouvhBoug xpriong”

Kolvé o€ OAa auTd Ta Keigeva. XTn BAon autr n amdvinon oto 8éua pag Ba Atav "dev
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pTTopoUpe va WPIAGPE yia eIAECIUN eAAnvoyevhy opoAoyia oTa KOIVOTIKG VOPOBETIKG Kal
ouvaQr Keipyeva"l ZUvETTWG TTPOEKUTITE OTI yIA VO TTPOCDIOPIOTEI TO TTEDIO KEINEVWV YIa TIG
avAaykeg TnNG epyaciag autig dev apkouoe n Bepatiki KataTagn Tou emAEEaue aAAd Ba ATav
avaykaia Katrola GAAn katnyoploTroinon. lNa va TTPoXwProoUlE, EQOCOV eV TTPOKEITAI YIa
EPTTEPIOTATWUEVN PEAETN, TTPOTPOPN AUGN @AVNKE N avadATnan - Kal TTAAI JE EKTiUNON - avTi
yia TTOAAA OAiywv pOvo (akoun Kal evog) aAAG ETTOPKWG AVTITIPOCWTTEUTIKWY YIA TIG AVAYKEG
TNG EPYACIOG HOG KEIMEVWIV.

MeTd TNV €I0QYWYIKr €pyacia TTou TTEPIYPAWONE Kal yia va KOAu@Bei n TeAeutaia auth
aTraiTnon, EUTTEIPIKA OTPAPAKOAUE OTn MEYAAN MACa KeElwévwy PE TTo  eEeIdIKEUPEVA
QVTIKEIJEVA. ZTOONKOUE O€ éva €UPEWG YVWOTO Kal onuavTiké amd autd, 10 "EkKTO
mwpoypappa mAaiolo Tng Eupwtaikig ‘Evwong yia evépyeieg €peuvag Kal TEXVOAOYIKAG
avarTuéng ..." (amogaon apiB. 1513/2002, EE L 232/29.08.2002). E€apxng ¢davnke o1 dev
ATav avaykn va ocuvexioTei TTAéov n avalAtnon oAAd 6T n atrodeATiwon auTtou Kal pévo Tou
EYYPAQPOU WE KPITHPIO TN oxéon AéCewv Tou YOAAIKOU Kelpévou Pe TNV eAANVIKA yYAwooa Ba
apKoUaoe yia va SlIapop@woEi pia TTpwTn aTTavTnon OTO BEUa TTOU JOG OTTACXOAEI.

MNa 10 TpiTO €PWTNUA, O XAPAKTNPIOPOG "eTmIAeyuévol Opol" apyIKG TTPoopIfoTav yia AEEEIG
TTOU 0agWwe atroTeAoUV "opoAoyia”. OTav duwg atmodeixbnke dyovn n emitTrovn emegepyaaia
onMavTikAG PAZag KEIPEVWY OTO TTPWTO, TO dIEPEUVNTIKO OTABIO TNG £pyaciag, To va AngBei
uréwn TO YEYOVOG TnG TIUKVOTATNG  Trapoudiag ouvhBoug XpRong &AAnvoyevoug
Aegihoyiou oc O1dPopoug TUTTOUG KOIVOTIKWV KEIPEVWY  EKANQPONKE oav avAaykn Kai
TPOKANCN. Oa frav eEaipeTIk@ evdiagépov va KaAu@Bouv, TTapdAAnAa pe Tnv egeidikeupévn
opoloyia, kal o1 Aé€eig auTtég. H pe Tov TpéTTo autd dieUpuvon Tou Tediou TG €peuvag Ba
€Auve Kal TO akavlwdeg TTPORANUA Twv JIOXWPICTIKWY YPOPPWY TTOU 0pifouv To XWPO TNG
eCeidikeupévng opoloyiag. O "kUBog eppipdn" Aoimmdv Inreital duwg N OXETIKN Karavonon

yloTi n epyacia dev avTaTToKpiveTal A AKPIBWS GTOV TITAO TNG.

4. MINAKAZ

Metd Tov TrpoBAnuatioyd Tou avamTUXOnke Kal pE YAwood oa@eTnpiag Tn  YAAAIKN
onuioupynonke o "Mivakag AnMUATWVY" TToU TTapaTiOETal OTO TEAOG.

Mpodkeirar yia movnua "evidoews epyaaiag” evoia@époucag aAAd Kal aTraITnTIKAG 0€ XPOvo
Kal utrodovr). O1 euTTAekOpEVOI OOV OPKETOI: OUVOMKA OEKOTECTEPIG HUETOPPOACTEG Kal

0pOAGYOI DIaPOPWY €9VIKOTﬁT(JL)V1.

' pe 1B1aitepa oNUAvTIKA GupBOAL Tou K. Nikou MatradnunTpiou, UTIEUBUVOU TEKUNEIWONC TOU EAANVIKOU

THAMOTOG HETOYPAOCTIKAG UTTNPEDIOG TNG EupwTraikng ETTpoTAG.
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ZTOV TTivaKa £X0UV aTTOodEATIWOET TTPOKTIKWG OAEG oI EAAnvoyeveig Aégeig Tou "TMpoypdupaTtog
TTAQigIO" TTOU ava@EépaPE MO TTAVW Kal yia TV KATapTior) Tou akoAouBridnkav ol €E€ng
KaVOVEG:

4.1. Emeidn 1a avrioToixa kdBe yoAAKoU AAUUATOG OTIG UTTOAOITTEG YAWOOEG Eeival
TTPOIOVTa  PETAPPACNG Kal OXI OPOAOYIKAG epyaaiag, Ogv UTTAPXOUV OIWOEIG TTIOTHG
QVTIOTOIXIONG. ZTOV TrivaKa ol atmodO0€Ig TwV ApPXIKWY (YOANKWY) Anpudtwy TrapatiBevral
OTTWG ATTAVTWVTAlI OTA KEIMEVA OTIG AVTIOTOIXEG YAWOOEG €KTOG ATTO TTEPITITWOEIS OTTOU
UTTAPXE TTANPNG avVavTIoTOIXia, OTTOTE N B€0N TNG ATTOB0CNG UEVEI KEVI).

4.2. Ortav ot kamola YAwooa n armédoon Tou Kelgévou dev TrepIAaUBAvel EAANVOyEVEG
MEPOG aAAG Tav duvaTov va evioTTIoTEl EVOAAAKTIKI) EAANVOYEVAG AEEN, n AéEn auTn dideTal
o€ mapévOeon (BA. .X. Auua apiB. 42 "programmation”).

4.3. & UEPIKEG TIEPITITWOEIG TA OPXIKA, OuvABwg, AQuuata dev  emAEXOnKav
MovoAekTikd@. H AUon auTtr) 866nke yia va TrapakoAouBnbei n mopeia eAAnvoyevwv Aégewv wg
OUVOETIKWY OTIG atrod00€Ig 0 YeEPUAVIKEG OuvhBws yAwooeg  (TT.X. AQuua apiB. 53
"recherche post-génomique").

44. 2TOV TTVOKA OTTAVTWVTAl TPEIG KOTNYOPIieG €AANvOyevoUg AekTIKOU  UAIKOU:
e€e1dikeupévol opol (T.x.Afupa apiB. 13 "biotechnologie"), Ae€iAdyio "ouvrnBoug xprong",
OnAadr tou dev evidooeTal aToug EeIdIKEUPEVOUG Opoug (TT.X. Aquua apiB. 1 1o €miBeTo
"européen"), TpoBépata Kal €OEPATA TTOU ATTOTEAOUV GUVOETIKA AAAWV AéCewv (TT.X. Afupa
apiB. 26 To TpdBeua "micro-").

4.5. > € KATTOIEG TTEPITTITWOEIG 01 ATTOOOTEIG TOU YOAAIKOU DEV £XOUV QUTOVONO QVTIOTOIXO
oe Kdrmoleg YAwooeg aAAd avTioToIXO TTOU UTTOPEI va ATTOTEAETEI HOVO OUVBETIKO PEPOG
AAwV AéEewv. TATE TO OUVBETIKO auTd akoAouBeital atd " - " (T1.x. Afjpua apib. 36 "basé sur

la connaissance").

5. ZYMMNEPAZMATA

Mapd Tnv TTOCOTIKA TIEPIOPICHEVN OTATIOTIKWG QAVTITIPOCWTIEUTIKOTNTA TOU aTTd ATTOWN
aTrodeATIWOEVTWY eyypdewy, O TTivakag autdég Ba pmropouce va BewpnBei wg apkeTd
EVOEIKTIKOG PE KPITAPIO TNV TTANPOTNTA KAAUWNG ETTi YEPOUG KOTOOTACEWY TTOU WUTTOPEi va
eleavifovtal oe OIAPOPEG KATNYOPIEG KEIUEVWY, OTTWG KATAGTAON OTOU ETTIKPATEI TO
ouvnBoug XpAong AeCIAOYIO, KaTAoTaON OTTOU ETTIKPATOUV EEEIBIKEUPEVOI - TT.X. ETTIOTNHUOVIKOI
- 6pol, SIAPOoPa UEIYHOTA TWV KATAOTACEWY AUTWY K.ATT. ZTOV TTiVAKO OTTAVTWVTAl APKETA
I06PPOTTA KAl OI TREIG KATNYOPIEG AEIAOYIKOU UAIKOU TTOU ava@épOnKav TTapatTavw.

To XOpOoKTNEIOTIKG QUTO TOU TTiVOKA OQEIAETOI OTNV ETTITUXI, ME TO KPITHPIO TTOU MOG

EVOIOQEPEl KAl TTOU €ival N €I0XWPNON TWV EAANVOYEVWV Opwv Ot BIAPOPEG YAWOOEG,
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€MAOY TOU KEIPEVOU TToU OTTOOEATIONKE, Cav TO OTI0I0 TTAVTWG UTTAPXEl ONUAVTIKO
TARB0G.

2TOIXEIO TTOU ATTOOTTA AUECWG TNV TTIPOCOXI Eival N EVTUTTWOIOKK 0pIfOVTIA - KATd Tov dgova
TWV YAWOOWV - CUVEXEID TNG EAANVOYeVOUG pidag yia uwnASGTATO TTOCOOTO AnUPATWY Kal yia
TIG TPEIG KATnyopieg TTou opioTnkav. H opifovTia auTr) ouvéxeia @aivetal akOun eviovoTepa
OTNV TEPITITWOTN TWV TTI0 "TEXVIKWV" ANUPAETWY KAl TWV TTPOBEPATWV.

Evrutrwoiokn €ival n ogoloyéveia aTnv opada Twv AATIVOYEVWV YAWOOWV KOBwWG Kal oTnv
OMGda TWV YEPHUAVIKWYV YAWOOWV HE EEXWPIOTO UTTOOUVOAO TIGC OMAJEG YAWOOWV TwV
OKaVOIVABIKWY XWPWV.

MeTagu opddwyv TTapaTnpeital peiwaon TG TTapouciog EAANVoyevwv AéEewv atrd TIG AATIVIKEG
TTPOG TIG YEPMAVIKEG YAWCOEG PE TTEPAITEPW KAl JAAIOTO ONUAVTIKN JEiwan aTnv TTEPITITWAON
NG PIVAAVOIKAG.

Akéun, Ba ptropolce va dlakpivel KAVEG dla@opd PETALU YEPMAVIKNAG Kal OAAAVOIKAG UE
€VTOVOTEPN TNV TTAPOUCTia EAANvoyevwyv Aé€ewv aTtn delTepn.

Aedopévou OTI Ta TTPWTOTUTTA TWV EYYPAPWY CUVTACOOVTAI KATA TTOAU PEYAAO TTOCOOTO
otnv ayyAikA kai oTn YoAAIkr yAwooa, Ba ptropoUce va TTapOTnPACEl KAVeig TN XxpAon HE
KATTOIO GUXVOTNTA O€ TTPWTOTUTIA OTIG YAWOOEG auTEG auVABoUG eAAnvoyevoug Aegihoyiou
TToU Bev akoAouBei ae AAAeG YAWOOEG (TT.X. Afjupa apiB. 16 "critére").

2T1ov Tivaka &ideTal wg Afupa HETAEU Twv AAAWV Kal To évopa Tou TTpoypduuaTtog "Eureka”
TO OToi0 aTravTaTal pia gévo @opd OTO KeieVO TTou oTTodeATILONKE. To dvopa autd
ava@EPBNKe Povo yia va utrevBupiaTel OTI o€ TTOAG OvVOPATA KOIVOTIKWYV TTPOYPOUUATWY
OAA KAl PEYAAWY NAEKTPOVIKWY UTTOAOYIOTWYV KOl OUCTNUATWY €xouv 000ei eAANVIKA
ovopata (GAAa Trapadeiypata: Phare, Arion, Icone, Pluton K.ATT.).

2710 TTAQICIO TNG €pyaaiag AuTAG UTTOypauuioTnKav TTOAEG eAANvoyeveig AEEEIC ae aeNideg
KOIVOTIKWV gyypdowyv. H utroypduuion n otroia oTa £yypaga Orjdalve Tnv Trapoudia
eMnvoyevoUg Ae€iloyiou auxva eixe anuavtikd oTrmiké Bdpog otn oeAida! Kartd tnv ammown
MOG TO OupTrepAopaTa  €ival YEVIKWG BeTIKA yia TV €AAnviKl yAwood Kal Tnv
QVTITTIPOOWTTEUOH TNG HEOWw TOu €eAAnvoyevolg Aegihoyiou otig 10 Tmepi ou o Adyog
EUPWTTAIKEG YAWOoeg, av AdBel kaveig uttown 1600 To TTARBOG AéCewv 600 Kal Tn digioduan

010 TTARBOG TWV YAWOTWV.

6. ZYNEXEIA KAI NPOTAZEIZ
Juvéxela atnv epyacia aut Ba ptropolce va 600ei mpog OId@opeg KATEUBUVOEIG ME
TTOIOTIKG, TTOCOTIKO A Kal WIKTO TTPOCavaTtoAious. @a pmropouce mrapadeiypyatog xdpn va

TUTTOAOYNBOUV Ta KEIPEVA KOIVOTIKWY Opyavwy pe Bdon 1o €idog eAAnvoyevoug  Ae€ihoyiou
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TTOU TTEPIEXOUV: Va £ETOOTEI 0 BaBudG TTapouadiag kaBe TUTTou eAAnvoyevoug Ae€iAoyiou OTIg
d1dpopeg yYAwooeg Kal avd €idog eyypd@ou Ue OUYKpIon o€ €mimedo yAwoowv: va
diepeuvnBolv Ta aiTia Twv atmmokAioewv K.ATL. Towg Ox1 aueAntéo Ba ATav va eEeTaOTEl TO
EVOEXOMEVO TTPOCDIOPICUOU OPACEWY OXETIKWY PE TO Béua, Je okoTré Tn dlathpnon oAAd
Kal TNV TOvwon TG oAo@avepng DUVOUIKAG TTOU UTTAPXElI AKOUN OTIC PEPEG YOG KAl TTOIOG

&épel etti TOOO XPOVO aKOUN Ba ouvexioel va UTTAPXEI.
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M-H EMI, utdAANAOG PETAQPOTTIKNG UTTNPETiag TNG EupwTraikig EmiTpoTtAg
AigvBuvon: Commission Européenne,

rue de la Loi 200, B-1049 Bruxelles, BELGIQUE.

Bureau JECL 2/140.

TnA.: +322 2960092
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MNINAKAZ AHMMATQN

FR ES IT PT DE NL DA SV EN Fl
1 |européen (emiB.) |europeo europeo europeu europaisch europees europeeisk europa- european eurooppalainen
(europeisk)
2 |programme programa programma programa Programm programma program program programme ohjelma
3 |technologique tecnolégico tecnologico tecnolégico technologisch technologisch teknologisk teknisk technological teknologia
4 |paragraphe apartado paragrafo (paragrafo) Absatz lid (paragraaf) stykke. (punkt) (paragraph) kohta
(parrafo)
5 |économique econdémico economico econdémico wirtschaftlich economisch gkonomisk ekonomisk economic taloudellinen
6 |base base base base Grundlage grondslag (basis) [grundlag (basis) [grund basis perusta
7 |politique (ouo.) politica politica politica Politik beleid (politiek)  |politik politik policy politiikka
8 |période periodo periodo periodo Zeitraum (periode) (periode) (period) (period) kausi/jakso
(Periode)
9 |[économie economia economia economia Wirtschaft economie gkonomi ekonomi economy talous
(Okonomie)
10 |dynamique dindmico dinamico dinamico dynamisch dynamisch dynamisk dynamisk dynamic dynaaminen
(eTi6.)
11 |stratégie estrategia strategia estratégia Strategie strategie strategi strategi strategy strategia
12 |technologie tecnologia tecnologia tecnologia Technologie technologie teknologi teknik (teknologi) |technology teknologia
13 |biotechnologie biotecnologia biotecnologia biotecnologia Biotechnologie biotechnologie bioteknologi bioteknik biotechnology biotekniikka
14 |charte carta carta carta Charta handvest charter stadga charter peruskirja
15 [technique (eTi6.) [técnico tecnico técnico technisch technisch teknisk teknisk technical tekninen
16 |critere (criterio) (critério) (Kriterium) (criterium) (kriterie) (kriterium) (criterion) (kriteeri)
17 |ultra-périphérique |ultraperiférico ultraperiferico ultraperiférico in dulerste ultraperifeer i den yderste yttersta outermost syrjaisin
Randlage periferi randomradenas
18 |mécanisme mecanismo meccanismo mecanismo Mechanismus mechanisme ordning mekanism mechanism jarjestelma
(mekanisme)
19 |organisation organizacion organizzazione |organizagdo internationale internationale international internationell international kansainvélinen
internationale internacional internazionale internacional Organisation organisatie organisation organisation organisation jarjestd
20 |centre centro centro centro Zentrum centrum center center centre keskus
21 |sphere (esfera) (sfera) (esphera) Sphére (sfeer) (sfeere) (sfar) (sphere)
22 |éthique (eiB.) ético etico ético ethisch ethisch etisk etisk ethical eettinen
23 [theme tema tema tema Thema thema (tema) fraga theme aihe
24 |périodiquement |[periédicamente |(periodicamente) |regularmente regelmafig regelmatig regelmaessig regelbundet regularly saannollisesti
(periodicamente) (periodiek) (periodisk) (periodically)
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en

onderneming

(mikroforetag)

FR ES IT PT DE NL DA SV EN Fl
25 |de fagon sistematicamente |sistematicamente [sistematicamente |systematisch systematisch systematisk systematiskt systematically jarjestelmallisesti
systématique
(systématiqueme
nt)
26 |micro-entreprise [microempresa microimpresa microempresa Kleinstunternehm |zeer kleine mikrovirksomhed [sma féretag micro entreprise |erittdin pieni yritys

(mikroyritys)

27 |domaine campo tematico |area tematica dominio tematico |Themenbereich |thematisch temaomrade tematiskt omrade [thematic area aihealue
thématique gebied
28 [biomédecine biomedicina biomedicina biomedicina Biomedizin biogeneeskunde [biomedicin biomedicin biomedicine bioladketiede
29 |protocole protocolo protocollo protocolo Protokoll protocol protokol protokoll protocol poytakirja
30 [clonage clonacion clonazione clonagem Klonen klone kloning kloning cloning kloonaus
31 |génome genoma genoma genoma Genom genoom genom genom genome geeniperima
32 [thématique tematico tematico tematico thematisch thematisch tematisk tematisk thematic (temaattinen)
33 |génomique (ouo.) [gendmica genomica genodmica Genomik genomica genomforskning [genomik genomics genomi-
34 |nanotechnologie [nanotecnologia [nanotecnologia |nanotecnologia |Nanotechnologie [nanotechnologie [nanoteknologi nanoteknik nanotechnology [nanoteknologia
35 [nanoscience nanociencia nanoscienza nanociéncia Nanowissenschaf |nanowetenschap |nanovidenskab nanovetenskap |nanoscience nanotiede
t
36 [basé surla basado en el basato sulla baseado no wissensbasiert op kennis videnbaseret kunskapsbaserad |knowledge-based |(osaarnis-)
connaissance conocimiento conoscenza conhecimento gebaseerd
37 |aéronautique aeronautico aeronautica aeronautica Luftfahrt luchtvaart luftfart flygteknik aeronautics ilmailu
(ouo.)
38 |planétaire planetario (planetario) global (planetario) |global werelwijd global global global (planetary) |gloobaali-
(planetair)
39 [écosystéme ecosistema ecosistema ecossistema Okosystem ecosysteem okosystem ekosystem ecosystem ekosysteemi
40 |horizontal horizontal orizzontale horizontal horizontal horizontaal horisontal (6vergripande, horizontal horisontaalinen/h
horisontell) orisontaall
41 |chimique quimico chimico quimico chemisch chemisch kemisk kemisk chemical kemiallinen
42 |programmation planificacion planificazione programacéo Planung plannen planlaegning planering planning suunnittelu
(programmazione (programmatie)  [(programmering) [(programplanerin |(programming)
9)
43 [harmonieux armonioso armonioso harmonioso (harmonisch) harmonieus harmonisk harmonisk harmonious harmoninen
44 |dialogue dialogo dialogo dialogo Dialog dialoog dialog dialog dialogue vuoropuhelu
45 |masse critique masa critica massa critica massa critica kritische Masse | kritische massa |kritisk masse tillrécklig (kritisk  |critical mass kriittinen massa
massa)
46 |phase (fase) (fase) (fase) (fase) (fas) (phase)
47 |socio- socioeconémico |socioeconomico |sécio-econémico |soziodkonomisch |sociaal- sociogkonomisk |samhallsekonomi |socio-economic |sosioekonominen
économique economisch sk
(socioekonomisk)
48 |décryptage descodificacion  |decodificazione |decifragdo Entzifferung ontcijfering kortlaegning (dekryptering) decoding selvittdminen
(decriptagem) (dekryptering)
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49 |organisme organismo organismo organismo Organismus organisme organisme organism organism organismi

50 (énfase) (betoning) emphasis

51 |connaissance conocimiento conoscenza di conhecimentos  [Grundlagenwisse |fundamentele grundlzeggende  [grundkunskap basic knowledge |perustietamys
fondamentale basico base fundamentais n kennis viden

52 [stade fase fase (estadio) Stadium fase stade stadium

53 [recherche post- |investigacion ricerca post- investigagao poés- |Postgenomikforsc | post - post-genom- postgenomisk post-genomic postgenominen
génomique postgenémica genomica genémica hung genoomonterzoek | forskning forskning research tutkinus

54 |basé basado basato baseado beruhend op basis van ... |bygget (baseret) | pa grundval based perustuva

(gebaseerd op...)
55 |analyse analisis analisi andlise Analyse analyse kortlaegning analys analysis analyysi
56 [outil de diagnostic|instrumento de strumento ferramenta de Diagnoseinstrum |diagnostisch diagnoseredskab |diagnosverktyg diagnostic tool diagnoosivaline
diagndstico diagnostico diagndstico ent instrument
57 |pratique clinique |practica clinica prassi clinica pratica clinica klinische Praxis  [klinische praktijk |klinisk praksis klinisk praxis clinical practice  [kliininen kaytantd
58 |outil de base instrumento strumento di base |ferramenta basica [Basisinstrument |basisinstrument |basisredskab grundverktyg basic tool perusvaline
basico

59 |gene gene gene gene Gen geen gen gen gene geeni

60 |protéomique proteédmica proteomica protedmica Proteomik proteomica proteomforskning |proteomik proteomics proteomiikka
(oua.)

61 |génétique (ouo.) [genética genetica genética Genetik genetica genetik genetik genetics genetiikka

62 |bio-informatique |[bioinformatica bioinformatica bioinformatica Bioinformatik bio-informatica bioinformatik bioinformatik bio-informatics bioinformatiikka
(oua.)

63 |biologique biolégico biologico biologico biologisch biologisch biologisk biologisk biological biologinen

64 |outil de thérapie [instrumento strumento ferramenta Therapieinstrume [therapeutisch forebyggelse og [behandlingsmeto |therapeutic tool |hoitovéline
(outil terapéutico terapeutico terapéutica nt instrument behandling d
thérapeutique) (terapi)

65 |pharmacogénomi |farmacogendmico [farmacogenomico |farmacogenémico | pharmakogenomi |farmacogenomisc |farmakogenomisk |farmakogenomisk | pharmacogenomi |farmakogenomine
que (emiB.) sch h c n

66 |méthode método (metodo) método Verfahren methode (metode) metod method menetelma

67 |diabete diabetes diabete diabetes Diabetes suikerziekte diabetes diabetes diabetes diabetes

68 [systeme nerveux [sistema nervioso [sistema nervoso |[sistema nervoso |Nervensystem zenuwstelsel nervesystem nervsjukdomar nervous system |hermostollinen

(nervsystem)

69 |maladie cardio- |enfermedad malattia doenca Herz-Kreislauf- hart-en vaatziekte | hjertekarsygdom |hjart- och cardiovascular sydan- ja
vasculaire cardiovascular cardiovascolare |cardiovascular Erkrankung kérlsjukdom disease verisuonitauti

70 |antibiotique (oug) |antibidtico antibiotico antibiético Antibiotikum antibioticum antibiotikum antibiotikum antibiotic antibiootti

71 |diagnostic (ouo.) |diagnostica (diagnostica) diagnose Diagnose diagnose diagnose diagnos diagnosis diagnoosi

72 |clinique (emiB.) clinico clinico clinico klinisch klinisch klinisk klinisk clinical kliininen
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73 [technologie des |tecnologia del tecnologia del tecnologia do Softwaretechnolo |programmeer- hardware- informationssamh | software tietoyhteiskunnan
logiciels sistéma légico software software gie technologie teknologi allets teknik technology teknologia
(programvarutekn
ik)
74 |organiser guiar (organizar) [(organizzare) organizar organisieren organiseren lede (organisere) |(organisera) organize johtaa
(organisoida)
75 |caractére caracter carattere caracter charakter (karakter) (karaktar) (caracter)
76 |électronique electrénico elettronico electrénico elektronisch elektronisch elektronisk elektronisk electronic sahkoinen
(eTTiB.) (elektroninen)
77 |probleme problema problema problema Problem probleem problem (problem) problem ongelma
78 |énergie energia energia energia Energie energie energi energi energy energia
79 [tout-optique totalmente 6ptico |integralmente integralmente volloptisch zuiver optisch hel-optisk heloptisk all-optical taysoptinen
ottico optica
80 |[architecture arquitectura de configurazione di |arquitectura de Software- programmeertech | softwareteknologi |programvaruarkit |software ohjelmistotekniika
logicielle los sistémas software sistemas de Technologie- nologische sk arkitektur ektur technologies t ja -arkkitehtuurit
l6gicos software Architektur architectuur architecture
81 |microsyteme microsistema microsistema microssistema Mikrosystem microsysteem mikrosystem mikrosystem microsystem mikrojarjestelma
82 [nano-électronique [nanoelectréonico |nanoelettronico  [nanoelectrénico |nanoelektronisch |nano-elektronisch [nano-elektronisk |nanokomponent |nano-electronic  [nanoelektroniikka
(eTi6.) (nanoelektronisk)
83 |micro- microelectrénico |microelettronico [microelectronico |mikroelektronisch [ micro- mikro-elektronisk |mikrokomponent |micro-electronic |mikroelektroniikka
électronique elektronisch (mikroelektronisk)
(emiB.)
84 |opto-électronique |optoelectronico  |optoelettronico optoelectrénico  |optoelektronisch |opto-elektronisch |opto-elektronisk [optronisk opto-electronic optoelektroniikka
(eTTiB.) komponent
(optoelektronisk)
85 |photonique foténico fotonico foténico fotonisch fotonisch fotonik foton- photonic fotoniikka
(emiB.)
86 |microtechnologie |microtecnologia |microtecnologia |microtecnologia [Mikrotechnik microtechnologie |mikroteknologi mikroteknik microtechnology |mikrotekniikka
87 |sémantique semantica semantica semantica Semantik semantiek semantik semantik semantics merkitys
(oua.)
88 [organisation organizacion organizzazione |organizagdo Organisation organiseren organisering organisering organising
89 |écoefficacité eficacia ecologica |eco-efficienza eco-eficiéncia Okoeffizienz eco-efficiéntie miljoeffektivitet eco-efficiency ekotehokkuus
90 [nanochimie nanoquimica nanochimica nanoquimica Nanochemie nanochemie nanokemi nanokemi nanochemistry nanokemia
91 |nanofabrication [nanofabricaciéon [nanofabbricazion |nanofabrico Nanofertigungste [nanofabricage nanofabrikation  [nanotillverkning [nanomanufacturin|nanovalmistus
e chnik
92 |[électronique electrénica elettronica electronica Elektronik elektronica elektronik elektronik electronics elektroniikka
(oua.)
93 |biomédical biomédico biomedico biomédico biomedizinisch biomedisch biomedicinsk biomedicinsk biomedical biolaadketiede
94 |phénomene fenémeno fenomeno fenémeno Phanomen verschijnseel (feenomen) fenomen phenomenon ilmio
95 |macromolécule [macromolécula |macromolecola |macromolécula |Makromolekiil macromolecuul  [makromolekyle  [makromolekyl macromolecule  [makromolekyyli
96 [nanobiotechnolog [nanobiotecnologi |nanobiotecnologi |nanobiotecnologi |Nanobiotechnolo |nano- nanobioteknologi |nanobioteknik nano- nanobioteknologi
ie a a a gie biotechnologie biotechnology a
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97 [techniqueal' técnica nanoingegneria  [técnica Nanotechnik techniek op teknik i teknik pa nanometre-scale |nanometriluokka
échéle du nanométrica nanométrica nanometerschaal |nanometerskala |nanoniva technique
nanométre (nanometrisk (nanoteknik)
(technique teknik)
nanométrique)
98 [chimie quimica chimica quimica Chemie chemie kemi kemi chemistry kemia
99 |biomatériau biomaterial biomateriale biomaterial Biowerkstoff biomateriaal biomateriale biomaterial biomaterial biomateriaali
100 [recherche investigacion ricerca sistemica |investigagdo Systemforschung |[systemisch systemforskning [systemforskning |systems research |jarjestelmatutkim
systémique sistémica sistémica onderzoek us
101 |processus bioproceso bioprocesso bioprocesso biologischer bioprocess bioproces bioprocess bio-process bioprosessi
biologique Prozess
(bioprocédé)
102 |transport aérien  |transporte aéreo |trasporto aereo  |transporte aéreo |Luftverkehr luchttransport lufttransport lufttransport air transport lentolikenne
103 |stratégique estratégico strategico estratégia strategisch strategisch strategisk strategisk strategic strategia
104 |aéronef aeronave aeromobile (aeronave) Fluggerat luchtvaartuig luftfart luftfartyg aircraft ilma-alus
105 |encéphalopathie |encefalopatia encefalopatia encefalopatia Enzephalopathie |encefalopathie encephalopati encefalopati encephalopathy |enkefalopatia
106 |spongiforme espongiforme spongiforme espongiforme spongiform spongiform spongiform spongiform spongiform spongiforminen
107 |science botanica botanica ciéncia botanica [Pflanzenforschun |plantwetenschap |plantevidenskab [vaxtforskning plant science kasvitiede
botanique g (botanik) (botanik) (botany)
(botanique)
108 |science zoologia zoologia ciéncia zooldgica | Tierforschung dierwetenschap |dyrevidenskab djurforskning animal science elaintiede
zoologique (zoologi) (zoologi) (zoology)
(zoologie)
109 |perturbateur perturbador sostanza desregulador Umwelthormon hormoonontregel |hormonforstyrren |endokrinstérande [endocrine hormonaalinen
endocrinien endocrino perturbatrice endaécrino end de amne disruptor haitta -aine
endocrina (endokrinforstyrre
nde)
110 |cancérigéne cancerigeno cancerogeno cancerigeno Krebs erregend |kankerverwekend |kraeftfremkaldend |carcinogen carcinogen syopaa
e aiheuttava
111 |épidémiologie epidemiologia epidemiologia epidemiologia Epidemiologie epidemiologie epidemiologi epidemiologi epidemiology epidemiologia
112 |allergie alergia allergia alergia Allergie allergie allergi allergi allergy allergia
113 |organisme organismo organismo organismo genetisch genetisch genetisk genetiskt genetically muuntogeeninen
génétiquement modificado geneticamente geneticamente veranderter gemodificeerde [ modificeret modifierad modified organismi
modifié genéticamente modificato modificado Organismus organisme organisme organism organism
114 | micro-organisme |microorganismo |microrganismo microrganismo pathogener ziekteverwekkend [ sygdomsfremkald | patogen pathogenic micro- |patogeeninen
pathogéne patégeno patogeno patogénico Mikroorganismus |micro-organisme |ende mikroorganism organism mikro-organismi
mikroorganisme
115 |bactérie bacteria batterio bactéria Bakterie bacterie bakterie bakterie bacterium bakteeri
116 |parasite parasito parassita parasita Parasit parasiet parasit parasit parasite tartunnanaiheuttaj
a
117 |physique fisico fisico fisico physikalisch natuurkundig fysisk fysikalisk (fysisk) |physical fysikaalinen
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118 |catastrophe catastrofe disastro naturale |catastrofe Umweltkatastroph | (ecologische miljgkatastrofe miljokatastrof environmental ymparistokatastro
écologique ecoldgica (catastrofe ambiental e (6kologische rampen) (ekologisk disaster fi (ekologinen
ecologica) (catastrofe Katastrophe) katastrof) (ecological katastrofi)
ecoldgica) disaster)
119 |dose dosis dose dose Dose dosis dosis dos dosis annos
120 |planéte (planet) (planet)
121 |changement cambio climatico [cambiamento alteragdo Klima&nderung klimaats- klimazendring klimatférandring [climate change ilmastomuutos
climatique climatico climatica verandering
122 |horizon (horizonte) (orizzonte) (horizonte) (Horizont) (horizon) (horisont) (horizont) (horizon)
123 |couche d'ozone |capa de ozono ozonosfera camada de ozono |Ozonschicht ozonlaag ozonlag ozonskikt ozone layer otsonikerros
124 |biodiversité biodiversidad biodiversita biodiversidade biologische biodiversiteit biodiversitet biologisk biodiversity biologinen
Vielvalt mangfald monimuotoisuus
125 |systeme sistema de sistema sistema Energiesystem energiesysteem |energisystem energisystem energy system energiajarjestelm
énergétique energia energetico energético a
126 |technologie de tecnologia del tecnologia tecnologia do Wasserstofftechn |waterstoftechnolo |brintteknologi vateteknik hydrogen vetyteknologia
I'hydrogéne hidrégeno dell'idrogeno hidrogénio ologie gie technology
127 |recyclabilité reciclabilidad riciclabilita reciclabilidade Wiederverwertbar |recycleerbaarheid [genanvendelighe |atervinningsbarhe |recyclability kierratettavyys
keit d t
128 |logistique en logistica de los logistica dei logistica em Verkehrslogistik |vervoerlogistiek |transportlogistik |transportlogistik  [transport logistics |kuljetusten
matiére de transportes trasporti matéria de logistiikka
transports transportes
129 |solution solucion soluzione solugéo Telematik-Losung |telematicaoplossi [telematiklesning |telematikldsning |telemetics telemaattinen
télématique telematica telematica telematica ng solutions ratkdisu
130 |polluant contaminante inquinante poluente Luftschadstoff luchtverontreinigi |luftforurenende luftférorening atmospheric ilman epapuhtaus
atmosphérique atmosférico atmosferico atmosférico ng stof pollutants
131 |agriculture agricultura agricultura agricultura Landwirtschaft landbouw landbrug jordbruk agriculture maatalous
132 [climat clima clima clima Klima klimaat (klima) klimat climate ilmasto
133 |océan océano oceano oceano Meer oceaan hav (ocean) hav ocean meri
134 |cycle de I'eau ciclo del agua ciclo dell'acqua |ciclo da agua Wasserkreislauf |watercyclus vandets kredslgb [vattnets kretslopp |water cycle veden kierto
135 |génétique (emib.) [genético genetico genético genetisch genetisch genetisk genetisk genetic geneettinen
136 |catastrophe catdastrofe natural |catastrofe catéastrofe natural [Naturkatastrophe |natuur rampen naturkatastrofe naturkatastrof natural disaster  [luonnonkatastrofi
naturelle naturale
137 |zone cotiere zona costera zona costiera zona costeira Kustengebiet kustgebied kystzone kustzon coastal zone rannikkoalue
138 |caractériser caracterizar caratterizzare caracterizar auszeichnen kenmerken karakterisere karakterisera characterise
139 |démocratie democracia democrazia democracia Demokratie democratie demokrati demokrati democracy demokratia
140 | historique (emiB.) |historico storico histérico historisch historisch historisk historisk historical historiallinen
141 |méthodologique |metodolégico metodologico metodoldgico methodisch methodologisch |metodemaessig |arbetsmetod methodological metodinen
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142 |analyse analisis analisi andlise systematische systematische systematisk systematisk systematic systemaattinen
systématique sistematico sistematica sistematica Analyse analyse analyse analys analysis analysointi
143 |dynamique (oua.) |dindmica dinamica dinamica Dynamik dynamiek (dynamik) dynamik dynamics voima
(dynamiikka)
144 |histoire historia (storia) histéria historische geschiedenis historie historia history historia
Dimension
145 |statistique (ouo.) |estadistica statistica estatistica Statistik iek ik statistik statitistics tilasto
146 |mécanisme de mecanismo de meccanismo di mecanismo de Programmplanun |programmerings |planleegning programmekanis |programming ohjelmasuunnittel
programmation programacion programmazione |programagédo gsmechanismus | mechanisme m mechanism umenetelma
147 |synergie sinergia sinergia sinergia Synergie synergie synergi synergi synergy synergia
148 | méthode método metodo statistico |método istische i he tatistisk metode |statistisk metod |statistical method |tilastollinen
statistique estadistico estatistico Methode methode menetelma
149 |air aire aria ar Luft lucht luft luft air ilma
150 |démographique |demografico demografico demografico demografisch demografisch demografisk demografisk demographic demografia
151 |don d'organes donacion de dono di organi donativo de Organspende orgaandonatie organdonation organdonation organ donation elintenluovutus
drganos orgéos
152 |gestion des crises|gestion de crisis |gestione delle gestdo das crises |Krisenmanageme |crisisbeheer krisestyring krishantering crisis kriisinhallinta
crisi nt management
153 |paramétre parametro parametro parametro Parameter parameter parameter parameter parameter parametri
154 | multithématique |multitematico multitematico multitematico themenubergreife [multithematisch  [temaoverskridend |temadvergripand |multi-thematic monia aiheita
nd e e kasitteleva
155 |catégorie categoria categoria categoria Kategorie categorie kategori typ (kategori) category ryhméa
156 (circulo) (cirkel) (cirkel) circle
157 |mine mina mina antipersona |mina antipessoal [Antipersonenmin |antipersoneelmijn |personelmine personmina anti-personnel jalkavakimiina
antipersonnel antipersonas e mine
158 |cyber-sécurité ciberseguridad sicurezza ciber-seguranga |Sicherheit im cyberveiligheid sikkerhed pa sakerhet pa cybersecurity tietoverkkojen
informatica Internet internettet Internet turvallisuus
159 |pratique (oua.) practica pratica pratica Methode praktijk praksis praxis practice kaytannne
160 |critique (eiB.) critico critico critico kritisch kritiek kritisk kritisk critical kriittinen
161 [type tipo tipo tipo (Typ) (type) type typ type tyyppi
162 |période de periodo de periodo di periodo de Ausbildungsperio |opleidingsperiode [uddannelsesperio |utbildningsperiod [training period koulutusjakso
formation formacion formazione formacgao de de
163 | effet catalyseur  |efecto catalizador |effetto efeito catalisador |Katalysatorwirkun |katalysatoreffect) |katalysatorvirknin |katalyserande catalysing effect |edistava vaikutus
catalizzatore g [¢] effekt
(katalysatoreffekt)
164 |cancer cancer cancro cancro Krebs kanker kreeft cancer cancer syopa
165 |maladie enfermedad malattia doenga psychische psychiatrische psykisk sygdom | psykisk sjukdom |[psychiatric mielisairaus
psychiatrique psiquiatrica psichiatrica psiquiatrica Krankheit aandoening disease
166 |hépatite hepatitis epatite hepatite Hepatitis hepatitis hepatitis hepatit hepatitis hepatiitti
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167 |risque sismique |riesgo sismico rischio sismico risco sismico Erdbebenrisiko risico van seismisk risiko seismisk risk seismic risk seisminen riski
aardbevingen
168 | électrique (eléctrico) (elettrico) (eléctrico) (elektrisch) (elektrisch) (elektrisk) (elektrisk) electric sahkoinen
(elektro-)
169 |Eureka Eureka Eureka Eureka Eureka Eureka Eureka Eureka Eureka Heureka
170 (prognose) prognose (prognose) (prognos)
171 |cartographie cartografia cartografia cartografia Kartierung in kaart brengen  |(kartografi) kartlagga mapping kartoittaminen
172 |astronomique (astronémico) astronomico astronémico astronomisch (astronomisch) astronomisk (astronomisk) astronomic(al))
173 |hémisphére (hemisferio) emisfero hemisfera Hemisphare (hemisfeer) stjernehimmel (hemisfar) (hemisphere)
174 |critére d'exclusion | criterio de criterio di critério de Ausschlusskriteri | criterium voor kriterium for kriterium for criterion for peruste tuen
exclusion esclusione exclusdo um uitsluiting udelukkelse uteslutning exclusion ulkopuolelle
(uterslutningskrite jattdmiseen
rium)
175 |autonome autébnomo autonomo autébnomo selbstandig onafhankelijk selvsteendig sjalvstandig autonomous itsenainen
(autonom) (autonominen)
176 |autonomie autonomia autonomia autonomia Eigenstandigkeit |autonomie autonomi sjalvstandiget autonomy itsenaisyys
177 |harmonisé armonizado armonizzato harmonizado harmonisiert geharmoniseerd |[harmoniseret harmoniserad harmonised yhdenmukaiststet

tu (harmonoitu)
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